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II
(Comunicări)

COMUNICĂRI PROVENIND DE LA INSTITUȚIILE, ORGANELE ȘI 
ORGANISMELE UNIUNII EUROPENE

COMISIA EUROPEANĂ

Nonopoziție la o concentrare notificată

(Cazul M.8816 – Goldman Sachs/Centerbridge/Robyg)

(Text cu relevanță pentru SEE)

(2018/C 103/01)

La 12 martie 2018, Comisia a decis să nu se opună concentrării notificate menționate mai sus și să o declare compati­
bilă cu piața internă. Prezenta decizie se bazează pe articolul 6 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul (CE) 
nr. 139/2004 al Consiliului (1). Textul integral al deciziei este disponibil doar în limba engleză și va fi făcut public după 
ce vor fi eliminate orice secrete de afaceri pe care le-ar putea conține. Va fi disponibil:

— pe site-ul internet al Direcției Generale Concurență din cadrul Comisiei, la secțiunea consacrată concentrărilor 
(http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Acest site internet oferă diverse facilități care permit identificarea 
deciziilor de concentrare individuale, inclusiv întreprinderea, numărul cazului, data și indexurile sectoriale;

— în format electronic, pe site-ul internet EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=ro), cu numărul de 
document 32018M8816. EUR-Lex permite accesul online la legislația europeană.

(1) JO L 24, 29.1.2004, p. 1.

Nonopoziție la o concentrare notificată

(Cazul M.8752 – CPPIB/BHL/BGL)

(Text cu relevanță pentru SEE)

(2018/C 103/02)

La 14 martie 2018, Comisia a decis să nu se opună concentrării notificate menționate mai sus și să o declare compati­
bilă cu piața internă. Prezenta decizie se bazează pe articolul 6 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul (CE) 
nr. 139/2004 al Consiliului (1). Textul integral al deciziei este disponibil doar în limba engleză și va fi făcut public după 
ce vor fi eliminate orice secrete de afaceri pe care le-ar putea conține. Va fi disponibil:

— pe site-ul internet al Direcției Generale Concurență din cadrul Comisiei, la secțiunea consacrată concentrărilor 
(http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Acest site internet oferă diverse facilități care permit identificarea 
deciziilor de concentrare individuale, inclusiv întreprinderea, numărul cazului, data și indexurile sectoriale;

— în format electronic, pe site-ul internet EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=ro), cu numărul de 
document 32018M8752. EUR-Lex permite accesul online la legislația europeană.

(1) JO L 24, 29.1.2004, p. 1.
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IV

(Informări)

INFORMĂRI PROVENIND DE LA INSTITUȚIILE, ORGANELE ȘI ORGANISMELE 
UNIUNII EUROPENE

CONSILIU

Aviz în atenția persoanelor vizate care fac obiectul măsurilor restrictive prevăzute în 
Regulamentul (UE) nr. 356/2010 al Consiliului privind măsuri restrictive împotriva Somaliei

(2018/C 103/03)

În conformitate cu articolul 12 din Regulamentul (CE) nr. 45/2001 al Parlamentului European și al Consiliului (1), se 
atrage atenția persoanelor vizate asupra următoarelor informații:

Temeiul juridic al acestei operațiuni de prelucrare îl reprezintă Regulamentul (UE) nr. 356/2010 al Consiliului (2).

Controlorul acestei operațiuni de prelucrare este Consiliul Uniunii Europene, reprezentat de directorul general al DG C 
(Afaceri externe, extindere și protecție civilă) a Secretariatului General al Consiliului, iar departamentul însărcinat cu 
operațiunea de prelucrare este Unitatea 1C din DG C, care poate fi contactată la următoarea adresă:

Consiliul Uniunii Europene
Secretariatul General
DG C 1C
Rue de la Loi/Wetstraat 175
1048 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

E-mail: sanctions@consilium.europa.eu

Scopul operațiunii de prelucrare este stabilirea și actualizarea listei persoanelor care fac obiectul măsurilor restrictive în 
conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 356/2010.

Persoanele vizate sunt persoane fizice care îndeplinesc criteriile de includere pe listă, conform prevederilor regulamentu­
lui respectiv.

Datele cu caracter personal colectate cuprind datele necesare identificării corecte a persoanei în cauză, expunerea de 
motive și orice alte date conexe.

Datele cu caracter personal colectate pot fi partajate, dacă este necesar, cu Serviciul European de Acțiune Externă și cu 
Comisia.

Fără a aduce atingere restricțiilor prevăzute la articolul 20 alineatul (1) literele (a) și (d) din Regulamentul (CE) 
nr. 45/2001, se va răspunde la cererile de acces, precum și la cererile de rectificare sau la obiecții în conformitate cu 
secțiunea 5 din Decizia 2004/644/CE a Consiliului (3).

Datele cu caracter personal vor fi păstrate timp de cinci ani din momentul în care persoana vizată a fost eliminată de pe 
lista persoanelor care fac obiectul înghețării activelor sau din momentul în care măsura a expirat, sau pe durata proce­
durilor judiciare, în cazul în care acestea au demarat.

Persoanele vizate pot sesiza Autoritatea Europeană pentru Protecția Datelor în conformitate cu Regulamentul (CE) 
nr. 45/2001.

(1) JO L 8, 12.1.2001, p. 1.
(2) JO L 105, 27.4.2010, p. 1.
(3) JO L 296, 21.9.2004, p. 16.

C 103/2 RO Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 19.3.2018

mailto:sanctions@consilium.europa.eu


Aviz în atenția persoanelor care fac obiectul măsurilor restrictive prevăzute în Decizia 
2010/231/PESC a Consiliului, astfel cum este pusă în aplicare prin Decizia de punere în aplicare 
(PESC) 2018/417 a Consiliului, și în Regulamentul (UE) nr. 356/2010 al Consiliului, astfel cum este 
pus în aplicare prin Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2018/413 al Consiliului privind 

măsuri restrictive împotriva Somaliei

(2018/C 103/04)

Următoarele informații sunt aduse la cunoștința persoanelor care figurează în anexa I la Decizia 2010/231/PESC 
a Consiliului (1), astfel cum este pusă în aplicare prin Decizia de punere în aplicare (PESC) 2018/417 a Consiliului (2), și 
în anexa I la Regulamentul (UE) nr. 356/2010 al Consiliului (3), astfel cum este pus în aplicare prin Regulamentul de 
punere în aplicare (UE) 2018/413 al Consiliului (4) privind măsuri restrictive împotriva Somaliei.

Comitetul Consiliului de Securitate al Organizației Națiunilor Unite instituit în temeiul Rezoluțiilor 751 (1992) și 
1907 (2009) ale Consiliului de Securitate al Organizației Națiunilor Unite a decis să adauge două persoane pe lista per­
soanelor și entităților cărora li se aplică măsurile restrictive.

Persoanele vizate pot oricând să înainteze o cerere adresată Comitetului Consiliului de Securitate al ONU instituit în 
temeiul Rezoluțiilor 751 (1992) și 1907 (2009) ale Consiliului de Securitate al Organizației Națiunilor Unite, împreună 
cu documentația probatoare, în scopul reanalizării deciziilor de a le include pe lista ONU. Cererea trebuie trimisă la 
următoarea adresă:

United Nations – Focal point for delisting (Organizația Națiunilor Unite – Punct de contact pentru scoaterea de pe listă)
Security Council Subsidiary Organs Branch (Departamentul pentru organe subsidiare al Consiliului de Securitate)
Room S-3055 E
New York, NY 10017
STATELE UNITE ALE AMERICII

Pentru mai multe informații, a se vedea: https://www.un.org/sc/suborg/en/sanctions/751

În urma deciziei ONU, Consiliul Uniunii Europene a decis că persoanele și entitatea care au fost desemnate de Consiliul 
de Securitate al Organizației Națiunilor Unite ar trebui incluse pe lista persoanelor și entităților care fac obiectul măsuri­
lor restrictive stabilite în anexa I la Decizia 2010/231/PESC și în anexa I la Regulamentul (UE) nr. 356/2010 privind 
măsuri restrictive împotriva Somaliei. Motivele pentru desemnarea persoanelor și entităților respective sunt prezentate în 
rubricile relevante din anexele menționate.

Se atrage atenția persoanelor și entității în cauză asupra posibilității de a prezenta o cerere autorităților competente ale 
statului sau statelor membre relevante, astfel cum se precizează pe site-urile menționate în anexa II la Regulamentul (UE) 
nr. 356/2010, pentru a obține o autorizație de a utiliza fonduri înghețate pentru nevoi esențiale sau pentru plăți speci­
fice (cf. articolul 5 din regulament).

Persoanele și entitatea în cauză pot trimite Consiliului, la următoarea adresă, o cerere însoțită de documentația proba­
toare, solicitând reanalizarea deciziei pe baza căreia au fost incluse pe lista menționată anterior:

Consiliul Uniunii Europene
Secretariatul General
DG C 1C – Horizontal Issues (Chestiuni orizontale)
Rue de la Loi/Wetstraat 175
1048 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

E-mail: sanctions@consilium.europa.eu

Se atrage atenția persoanelor și entității în cauză și asupra posibilității de a contesta decizia Consiliului în fața Tribunalu­
lui Uniunii Europene, în conformitate cu condițiile stabilite la articolul 275 paragraful al doilea și la articolul 263 para­
grafele al patrulea și al șaselea din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene.

(1) JO L 105, 27.4.2010, p. 17.
(2) JO L 75, 19.3.2018, p. 25.
(3) JO L 105, 27.4.2010, p. 1.
(4) JO L 75, 19.3.2018, p. 1.
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COMISIA EUROPEANĂ

Rata de schimb a monedei euro (1)

16 martie 2018

(2018/C 103/05)

1 euro =

Moneda Rata de schimb

USD dolar american 1,2301

JPY yen japonez 130,21

DKK coroana daneză 7,4486

GBP lira sterlină 0,88253

SEK coroana suedeză 10,0795

CHF franc elvețian 1,1702

ISK coroana islandeză 122,70

NOK coroana norvegiană 9,4910

BGN leva bulgărească 1,9558

CZK coroana cehă 25,415

HUF forint maghiar 311,04

PLN zlot polonez 4,2173

RON leu românesc nou 4,6655

TRY lira turcească 4,8147

AUD dolar australian 1,5860

Moneda Rata de schimb

CAD dolar canadian 1,6087
HKD dolar Hong Kong 9,6476
NZD dolar neozeelandez 1,7002
SGD dolar Singapore 1,6182
KRW won sud-coreean 1 313,43
ZAR rand sud-african 14,6899
CNY yuan renminbi chinezesc 7,7810
HRK kuna croată 7,4308
IDR rupia indoneziană 16 926,64
MYR ringgit Malaiezia 4,8079
PHP peso Filipine 63,909
RUB rubla rusească 70,8949
THB baht thailandez 38,379
BRL real brazilian 4,0464
MXN peso mexican 23,0385
INR rupie indiană 79,8670

(1) Sursă: rata de schimb de referință publicată de către Banca Centrală Europeană.

C 103/4 RO Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 19.3.2018



CURTEA DE CONTURI

Raportul special nr. 10/2018

„Schema de plată de bază în favoarea fermierilor – se află pe calea cea bună pe plan operațional, 
dar are un impact limitat asupra simplificării, a direcționării ajutorului și a convergenței nivelurilor 

de ajutor”

(2018/C 103/06)

Curtea de Conturi Europeană vă informează că s-a publicat Raportul special nr. 10/2018, intitulat „Schema de plată de bază 
în favoarea fermierilor – se află pe calea cea bună pe plan operațional, dar are un impact limitat asupra simplificării, 
a direcționării ajutorului și a convergenței nivelurilor de ajutor”.

Raportul poate fi consultat sau descărcat de pe site-ul Curții de Conturi Europene: http://eca.europa.eu
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V

(Anunțuri)

PROCEDURI ADMINISTRATIVE

COMISIA EUROPEANĂ

Cerere de propuneri în cadrul programului de lucru multianual privind acordarea de ajutoare 
financiare în domeniul infrastructurii energetice transeuropene, în cadrul Mecanismului pentru 

interconectarea Europei, pentru perioada 2014-2020

[Decizia de punere în aplicare C(2018) 1615 a Comisiei]

(2018/C 103/07)

Prin prezenta, Direcția Generală Energie a Comisiei Europene lansează o cerere de propuneri în vederea acordării de 
granturi conform priorităților și obiectivelor definite în programul de lucru multianual din domeniul infrastructurii 
energetice transeuropene, în cadrul Mecanismului pentru interconectarea Europei, pentru perioada 2014-2020.

Se solicită propuneri pentru următoarea cerere:

CEF-Energy-2018-1

Suma orientativă disponibilă pentru propunerile selectate în cadrul prezentei cereri de propuneri este de 200 de mili­
oane EUR.

Termenul pentru depunerea propunerilor este 26 aprilie 2018.

Textul integral al cererii de propuneri este disponibil la adresa:

https://ec.europa.eu/inea/en/connecting-europe-facility/cef-energy/calls/2018-cef-energy-calls-proposals/2018-1-call-
proposals
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PROCEDURI REFERITOARE LA PUNEREA ÎN APLICARE A POLITICII ÎN 
DOMENIUL CONCURENȚEI

COMISIA EUROPEANĂ

Notificare prealabilă a unei concentrări

(Cazul M.8766 – LKQ/Stahlgruber)

(Text cu relevanță pentru SEE)

(2018/C 103/08)

1. La data de 9 martie 2018, Comisia Europeană a primit, în temeiul articolului 4 din Regulamentul (CE) 
nr. 139/2004 al Consiliului (1), o notificare a unei concentrări propuse.

Notificarea vizează următoarele întreprinderi:

— LKQ Corporation („LKQ”, SUA);

— Stahlgruber GmbH („Stahlgruber”, Germania), controlată de Stahlgruber Otto Gruber AG.

LKQ dobândește, în sensul articolului 3 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul privind concentrările economice, con­
trolul asupra întregii întreprinderi Stahlgruber.

Concentrarea se realizează prin achiziționare de acțiuni.

2. Activitățile economice ale întreprinderilor respective sunt:

— în cazul întreprinderii LKQ: fabricarea și furnizarea de piese de schimb pentru autovehicule și distribuția angro de 
piese de schimb pentru autovehicule în SEE. LKQ desfășoară, de asemenea, unele activități în domeniul comerțului 
cu amănuntul de piese de schimb pentru autovehicule și de echipamente conexe;

— în cazul întreprinderii Stahlgruber: fabricarea și furnizarea de piese de schimb pentru autovehicule și distribuția 
angro de piese de schimb pentru autovehicule în SEE.

3. În urma unei examinări prealabile, Comisia Europeană constată că tranzacția notificată ar putea intra sub incidența 
Regulamentului privind concentrările economice. Cu toate acestea, nu se ia o decizie finală în această privință.

4. Comisia Europeană invită părțile terțe interesate să îi prezinte eventualele observații cu privire la operațiunea 
propusă.

Observațiile trebuie să parvină Comisiei Europene în termen de cel mult 10 zile de la data publicării prezentei. Trebuie 
menționată întotdeauna următoarea referință:

M.8766 – LKQ/Stahlgruber

Observațiile pot fi trimise Comisiei Europeană prin e-mail, prin fax sau prin poștă. Vă rugăm să utilizați datele de con­
tact de mai jos:

E-mail: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Fax +32 22964301

Adresă poștală:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) JO L 24, 29.1.2004, p. 1 („Regulamentul privind concentrările economice”).
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RECTIFICĂRI

Rectificare la Cerere de propuneri – 2018 – Programe multinaționale – Granturi pentru acțiunile 
de informare și promovare referitoare la produsele agricole puse în aplicare pe piața internă și în 
țările terțe în conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 1144/2014 al Parlamentului European și al 

Consiliului

(Jurnalul Oficial al Uniunii Europene C 9 din 12 ianuarie 2018)

(2018/C 103/09)

La pagina 33, secțiunea 3, „Calendar”, prima teză:

în loc de: „12 aprilie 2018”,

se citește: „19 aprilie 2018”.

La pagina 33, secțiunea 3, „Calendar”, în tabel:

în loc de: „(d) Termen de depunere a cererilor 12.4.2018”,

se citește: „(d) Termen de depunere a cererilor 19.4.2018”.

La pagina 43, secțiunea 8.2, „Capacitatea operațională”, al treilea paragraf se elimină.

La pagina 44, secțiunea 9, „Criterii de atribuire”, penultimul paragraf, lista numerotată (a), (b) și (c):

în loc de: „… următoarelor criterii:

(a) cuantumul total rămas prevăzut pentru cele trei teme privind piața internă se alocă proiectelor care 
vizează piața internă cu cel mai înalt punctaj de calitate, indiferent de tema pentru care s-a solicitat 
finanțare;

(b) se adoptă aceeași abordare pentru propunerile care vizează țările terțe (temele 4–6);

(c) în cazul în care cuantumul prevăzut tot nu se epuizează, cuantumurile rămase atât pentru piața 
internă, cât și pentru țările terțe sunt fuzionate și atribuite proiectelor cu cel mai înalt punctaj de 
calitate, indiferent de prioritatea și de tema pentru care s-a solicitat finanțare.”,

se citește: „… următorului criteriu:

cuantumul total rămas prevăzut pentru cele patru teme se fuzionează și se atribuie proiectelor cu cel mai 
mare punctaj de calitate, indiferent de tema pentru care s-a solicitat finanțare.”

La pagina 46 secțiunea 11.4, „Forme de finanțare, costuri eligibile și neeligibile”, la „Costuri eligibile”, prima liniuță:

în loc de: „Costurile eligibile (directe și indirecte) sunt indicate în acordul de grant [a se vedea articolul 6 alineatele 
(1), (2) și (3)].”,

se citește: „Costurile eligibile (directe și indirecte) sunt indicate în acordul de grant [a se vedea articolul 6 alineatele 
(1) și (2)].”
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